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Annomayus. AKTyaJlbHOCTb HcCIeI0OBaHHUS 00yCIOBIIEHA PACTYIIIUM HHTEPECOM K M3YUYECHHUIO
KOHIIETITa «0Jaromnony4ne» B KOTHUTUBHOM JHHrBUCTHKE KbipreizcTana. Konnent «onaronomyyue
OTpakaeT KYJIBTYpPHBIC, TyXOBHBIE W HPAaBCTBEHHBIC IIECHHOCTH JIFOOOH KYJIBTYpHI, B TOM YHCIIE,
KBIPTBI3CKOM M aHDIMICKOM. HOBH3HAa WCCIIEIOBaHUS 3aKJIOYAeTCs B TOM, YTO KOHUEIT
«OIaromnonyyue» paccMaTpuUBaeTCs B CONOCTABUTENHLHOM IUIaHE Ha MarepHalieé KbIPTBI3CKOM U
AHIJIMMCKOM SI3bIKOBOM KapTuHax Mupa. CpaBHUTENIbHBIM aHAJIM3 KOHIICIITOB IMO3BOJIAJ BBIJEIUTH
UX 00mue 4YepThl W OTIMYMSA, W TOKa3aTh, KaK JaHHBIC KOHIICTITHI CBS3aHbl C IIEHHOCTSIMU H
yOeXICHUSIMH KYITBTYPHBIX COOOMIECTB. B cTarhe Takke pacCMOTPEHBI M KIacCH(HUIIMPOBAHBI HA
CEMAHTUYECKHUE TPYIIIbI IOCIOBUIBI M TOTOBOPKH, PA3JIMYHBIE BBIPAKEHUS U TEPMUHBI, CBA3aHHbIC
C JAaHHBIMU KOHIIETITAMHU. Pe3ynbTaTbl HCCIENOBaHHUS MOTYT OBITh TONE3HBI Ui TOHUMAHHS
KYJABTYPHBIX Pa3IU4Mil U CXOACTB B BOCHIPHUATHUU ONAromoiay4usi ¥ AYXOBHOCTH, a TaKXke IS
Pa3BUTHS MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKAIIUU U B3aUMOTNIOHUMAHHSL.

Abstract. The relevance of the research is based on the growing interest in the study of
the Well-being concept in Kyrgyz cognitive linguistics. The Well-being concept reflects the cultural,
spiritual and moral values of any culture including Kyrgyz and English. The novelty of the research
is that the Well-being concept has been analyzed in the framework of the Kyrgyz and English
language views of the world. This article is devoted to the study of the of Kut concepts in
the Kyrgyz and Well-being in the English language pictures of the world. A comparative analysis of
the concepts identified their common features and differences, as well as how these concepts are
related to the values and beliefs of cultural communities. The article also examines and classifies
into semantic groups proverbs and sayings, various expressions and terms related to the concepts.
The results of the study can be useful for understanding cultural differences and similarities in
the perception of Well-being and Spirituality, as well as for the development of inter-cultural
communication and mutual understanding.

Kniouesvie crosa: KYyJIbTypa, KOHICHT, CI1aCThC, KApPTUHA MHUpA.

Keywords: culture, concept, happiness, worldview.

(B
E Tun nuyensuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 457



broemens nayxu u npaxkmuxu [ Bulletin of Science and Practice T. 9. Ne7. 2023
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/92

AKTyalbHOCTh HCCIEIOBaHUSA OOYCIIOBJIEHA PACTYIIMM HMHTEPECOM K HM3YYEHHIO KOHLENTa
«yt/well-being» B korHutHBHOW nuHrBUCTHKE KbIpreiscrana. Konment «xyt/well-beingy
OTpa)kaeT KYJIbTYpHBIC, TyXOBHBIC W HPABCTBEHHBIC LIEHHOCTH JIOOOH KYIBTYpHI, B TOM YHCIIE,
KBIPI'bI3CKON M aHmMiickoi. HoBH3HA MccneoBaHus 3aKiIoyaeTcs B TOM, YTO KOHLENT «kyT/well-
being» paccmarpuBaeTcs B CONOCTABUTEIbHOM IUIAHE HA MaTepuaje KbIPIbI3CKOM M aHIIMMCKON
SI3BIKOBOM KapTUHAX MUpA.

Konment “kyt” B KBIPIBI3CKOM KYIBType W s3bIKe W KoHLENT “well-being” B aHmmiickoii
KYJIBTYPE U SI3bIKE SBJISIOTCS BaXKHBIMM ACIIEKTAMU 4EJIOBEYECKOM HKU3HU, KOTOpPbIE ObLIM U3Y4EHBI B
pa3HBIX KYJIbTypax W sA3blkax. B MaHHON cTaTbe Mbl pacCMOTPUM KOHIENT “KyT B KbIPTBI3CKOM
KyJIbType W si3bIke W KoHLenT “well-being” B aHMMHCKON KyIbType M sI3bIKE, IPOAHAIH3UPyEM
JUHTBUCTUYECKUE M KYIBTYpHBIE 3HAUYEHHUS JTUX KOHIICTITOB, a TakXe OOCyIMM, Kak OHH
BOCIIPUHUMAIOTCS. U OLEHMBAIOTCA B KaxI0M KyinbType. Kpome TOro, Mbl BbIIEIMM HEKOTOpHIE
MOCIIEICTBUS 3TUX PE3YJABTATOB AJISI MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMN U IOHUMAHUS.

Meronuyeckuil anmnapar ucciIe10BaHUs TPAAULMOHEH.

1) OHO BBITIOJIHEHO, TIPEK/IE BCETO, B paMKax MPOLEIyp U IPUEMOB IMITUPUUECKOTO METO/IA:

CO6op, perucrpanus, KarajJoru3anus, YHOPsJIOYEHHE M CcHUCTeMaTH3alus (aKkTHYECKOro M
TEOPETUYECKOT0 MaTepuala,

Knaccudukarus GpakToB B COOTBETCTBUH C 33Jja4aMH U JIOTUKON HCCIEJOBAHUSI.

2) TeopeTHUECKOTO HCCIENOBAHUA: WM3ydeHHEe W 0000uIeHne WHPOPMAIUN U3 MCTOYHHKOB,
TEOPETUYECKUI aHaIN3 U CUHTE3, a0CTparupoBaHue, MOJCINPOBAHHE.

Kyt (well-being) — 3TO KOHIIENT, KOTOPBIA HMCIOJB3YEeTCSI B PA3HBIX SA3bIKaX JAJISl OMHCAHUS
YyBCTBa Y/IOBJIETBOPEHUS U OJIaronojy4yusi, KOTOPOE UCHBITHIBAECT YEJIOBEK B PA3IMYHbIX aCHEKTaX
xu3Hu. [1, c. 67]. B anmmiickom s3pike cioBo “well-being” omuceiBaeT o0Iee COCTOSIHHE
Oaronoay4us U 310poBbs yenoBeka. OHO BKIIOUAET (PU3NUECKOE, IICUXO0JIOTHYECKOE U COLIUATbHOE
Onaromnoiy4ue, a Take y0BIETBOPEHHOCTh JKU3HBIO U JIOCTHKEHHE JIMYHBIX Lenei [5, c. 145].

B KbIprei3ckoil KynbType KOHLENT "KyT" SIBJISIETCSI BaXKHOW COCTaBJISIOUIEH TpaJWLMOHHOTIO
oOpaza »u3Hu. OH npeacTaBisgeT cOO0W MHOTOMEPHBIN KOHIIENT, KOTOPBIA BKIIIOYAET PU3NYECKUE,
COLIMAJIbHBIE, DMOLIMOHAIIBHBIE U AYXOBHBIE acnekThl. KoHuent "KyT" TeCHO CBSA3aH ¢ HEHHOCTAMH U
yOSKIEHUAMHU KBIPTBI3CKOTO Hapoja, TAKUMH KaK FapMOHUs, CIIPABEAJIMBOCTD, TyXOBHOCTb U MUD.
[Io MHPOBO33PEHUIO KBIPTBI3CKOIO Hapoja "KyT" sBIsSeTCS IEHHBIM JIOCTOSHHUEM, KOTOpOe
JIOCTUTAETCsI Yepe3 YIOPHBII TPy U AYXOBHBIN pocT [2, c. 34].

Konnent "well-being" B aHmIMiicKoil KylIbType U sI3bIKE TAKXKE SIBISETCS MHOTOMEPHBIM H
BKJIFOYAeT (hU3MYECKUE, IMOIMOHAIbHBIE, COIMAJbHBIE M JYyXOBHbIE acmnekTbl. OH ONMCHIBAaET
COCTOSIHME, KOIJja 4YeJIOBEK YYBCTBYET c€0sl YIOBJIETBOPEHHBIM CBOEH MKH3HBIO U HMEET
JIOCTaTOYHbIE PECYPCHI, YTOOBI CIPABIATHCS CO CBOMMH 3ajadamMu M Bbi3oBamu. Konment "well-
being" akTMBHO M3y4aeTcsl B HAYYHOH cpeie, U MHOTHE MCCIIEJOBaHUS MPOBOJSATCS JUIsl TOTO, YTOOBI
MOHATH, KaK JIFO/IU ONPEIEISAIOT CBOE OJIaronoiydne 1 Kakue (akTopbl BIUSIOT Ha Hero [6, ¢. 140].

Konuent "kyt" oTpakaeTcs B KbIPTBI3CKOM S3BIKE YEPE3 Pa3IMYHbIC BBIPAKECHMSI, TAKHE KaK
"kymail kyT kpuichiH!" (mait Oor cuacTbe!) W "aWTkaHAAaphIH KyT OoJyicyH!" (Z1a HMCIIONHUTCS BCe
ckazaHHoe T00010!). KBIpreI3cKkuil S3bIK OTpa)kaeT BaAXKHOCTHh "KyT" Kak IEHTPAJTbHOTO AacleKTa
KBIPIbI3CKON KYJIBTYpPbl U HCTOYHMKA TOPAOCTHU JJIs1 KBIPTBI3CKOrO Hapona. [3, c. 86].

B anmuiickom s3bike kKoHIEeNnT "well-being" oTpaskaeTcs yepes pa3indHbIe BHIPAXKEHUS, TAKHE
kak "to be in good health and happy" (6bITs B X0Opo11eM 310pOBbe U cUaCTIUBLIM) U "to have a good
work-life balance" (umeTr xopommit OamaHc MeXay paOOTOW W JUYHOW JKHU3HBIO). Takxke
CYLIECTBYET MHO)KECTBO ICHXOJIOTMUYECKMX M MEIULUHCKUX TEPMHMHOB, CBSI3aHHBIX C KOHIIENTOM
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"well-being", Takux xak "happiness" (cyacthe), "mental health" (nmcuxuyeckoe 3m0poBbe) u "quality
of life" (kauectBo %u3HM) [7, c. 82].

Konments! "kyt" u "well-being" uMer0T MHOTO OOIIUX YEPT, HO TAKXKE €CTh U OTIUYHS B UX
JMHTBUCTHYECKUX W KYJIBTYpHBIX 3HadeHUsX. OOmuMe dYepThl BKIIOYAIOT B ce0s BaKHOCTH
(bu3nYecKoro, COLUUAIHLHOTO, 3MOIMOHAILHOTO U JYXOBHOTO OJIaromoiyyusi B >KU3HH JIOAeH, a
TaKK€ MX CBS3b C IEHHOCTAMU U YOEXKICHHSIMH KYIbTYPHbIX cooOmiecTB. KoHientsl Taxke
OTpa)kar0T BAKHOCTb YIIOPHOT'O TPYZa U JYXOBHOTO pOCTa JJIsl AOCTHMXEHU Onaromnonyuus. OqHaKo
CYLIECTBYIOT M OTIAMYUs Mexay KoHuentamu. KonuenT "KyT" B KBIPIBI3CKOM KYJIBTYpPE M SI3bIKE
TECHO CBfI3aH C IEHHOCTSAMM JYXOBHOCTH M MHUpa, B TO BpeMsa Kak koHuent "well-being" B
aHIIUKCKOM KYIBTYpe U si3bIKe 0oJiee CBS3aH C MHANBUAYAIbHBIM YIOBIETBOPEHUEM U (PU3UUECKUM
310poBbeM. Kpome TOro, B KBIPIBI3CKOW KyIbTYpe KOHLENT "KyT" MOMKET OBbITh CBSI3aH C
OO0IIECTBEHHBIM MPU3HAHUEM, YBRKEHHUEM M COIMAIHBIM CTAaTyCOM, a TaK)Ke CEMEHHBIMH CBSI3IMU
U TpaguiusMu. B To BpeMs kak B aHIJIMICKOM KynbType KoHIenT "well-being" gamie cBsizpiBaeTcs ¢
JUYHBIM yCIIEXOM, JIOCTaTKOM U He3aBucuMocThio [4, c¢. 50]. B Tabmune 1 npuBenen
CpaBHUTENbHBIN aHanu3 KoHIenToB "KyT" u "well-being".

Tabauna 1
CPABHUTEJIbHBII AHAJIN3 KOHLIEIITOB "KYT" U "WELL-BEING"
"kym" "well-being"
JIunreuctuueckoe "Omaronencreue", "Omaromory4aune", ""xopoiiee caMO9IyBCTBHE",
3HAUYCHUE "OnaxkeHcTBO", "cyacThe" "yIOBIIETBOPEHHOCTD KU3HBIO"

Kyneryphoe 3Hauenne lleHHOCTH myXxoBHOCTH M Mupa  VHAMBHIyaTbHOE yIOBJIETBOPEHUE U
(hnzmueckoe 310pOBBE

AcIIeKTBI duznyeckuii, COIMANLHBIN, duznyeckuii, SMOIMOHAIHLHBIHN, COIMAILHEIHN,
SMOLMOHAJIBHBIN, TYXOBHBII JIYXOBHBII

Wccnenosanus Menee uzyyeH AKTHUBHO H3y4aeTcs

Beipaxenust "Kyr xaxkubt", "Kyrryy 601" "To be in good health and happy", "To have a

good work-life balance"

JlanHble, mpenacTaBieHHble B Tabmume | JeMOHCTpUPYET CXOACTBA U PA3IUUMUS MEXITY
koHuentamu "kyt" u "well-being". O6a KoHIENTa ONMUCHIBAIOT COCTOSIHUE ONarononydusi, HO "KyT"
Oosee cBA3aH C JYXOBHOCThbIO, B TO Bpems kak "well-being" Oosiee cBsi3aH ¢ Qu3nyeckuMm u
SMOIIMOHAIBHBIM 3I0POBhEM. Takke cleAyeT OTMETUTh, uTo KoHuent "well-being" B anrmuiickoit
KylIbType Oosiee OOBEKTHMBHO H3MEpsieT, uYeM KOHLeNnT "KyT" B KBIPIbI3CKOM KynbType. B
aHIIOSA3BIYHBIX CTpPaHaX CYIIECTBYET MHOXKECTBO OIPOCOB W MCCIEJOBAHUM, HalpaBIEHHBIX Ha
M3y4YeHHE YPOBHS OJIAronoyyyusi HACEJICHHUs, a TAK)Ke pa3IMYHbIX (PAKTOPOB, BIMSIONIMX Ha Hero. B
TO BpeMs KaK B KbIPI'bI3CKOH KyNbType KOHLENT "KyT" 0ojiee CyObEeKTUBEH U MOXKET ObITh OLIEHEH
TOJILKO MHAMBHYyalbHO. Takum oOpa3zom, koHuenTsl “kyr” u "well-being" mmeror MHOro obmmx
YepT U CBsI3aHbl C BXKHBIMM ACMEKTAMU >KU3HHU JIIOAEH, HO UMEIOT M HEKOTOPhIE OTIMYHUS B CBOMX
JMHTBUCTUYECKUX U KYIbTYpHBIX 3HaueHHsX. [loHMMaHHMe 53THX KOHLENTOB B KOHTEKCTE
COOTBETCTBYIOIIUX KYJIBTYP MOXKET MOMOYh B3aUMOIOHUMAHHMIO M YITYYHICHUIO MEXKYIBTYPHBIX
OTHOIICHNH. B 00enX S3pIKOBBIX KapTHHAX MHpPA €CTh MOCIOBHUIIBI, KOTOPHIE TOBOPST O TOM, YTO KYT
wm well-being — 310 BaxHbIil acniekt xu3Hu. Hanpumep, “Kyt MeHeH TaGbIITHIH - OekeM KapMma,
0akbITTHI Oara anbacaH - KbIpCHIK aHJa” (€ciu yhada Npuluia K Tede He YIyCTH ee, Hy a ecliu
CUacTbe HE YIEpXKHIlhb Oema Torma) Ha KeIprei3ckoM s3bike W "Health is wealth" (3mopoBbe -
00raTCcTBO) Ha aHIIMHCKOM. B 00eHx KynbTypax ecTh IMOCIOBHIIBI, KOTOPHIE TOBOPSIT O TOM, YTO KYT
wu well-being 3aBucsT ot neiicTBuii yenoseka. Jlanee Mbl uccienoBaid | u3ydnian 50 MOCIOBHIL
U TIOTOBOPOK Ha KBIPTrbI3cKOM s3bike M 50 Ha aHmmiickoM. CpaBHUTEIbHBINH aHAIN3 3HAYCHUN

(B
E Tun nuyensuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 459



broemens nayxu u npaxkmuxu [ Bulletin of Science and Practice T. 9. Ne7. 2023
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/92

MOCJIOBUI] ¥ TIOTOBOPOK TO3BOJIMII BBLACTUTH TP OCHOBHBIE CEMAaHTUUECKUE TPYIIIBL:

Cuacmoe u brazononyque

- “One - yHOyH KyTy” (B JIOME, IlI€ )KUBET MaMa €CTh CYacThe M O1arojarh). 3HaUCHUE FTOU
MOTOBOPKHM TIOKA3bIBACT KaK BEJIMKA M 3HAYMMA POJIb MAaTE€PH B KHU3HH KaXKIOTO YEJIOBEKA.

- “Kyr Oup kemer — OakmacaH KETUI Kajar, 0ak OMp KOHOT — YHJIOCeH edym Kajar’
(CMHOHUM BBIIIIE€ MPUBEICHHON MOCIOBUIIBI, O3HAYAIOIIH, YTO CUACThE U OJNAronosydyne NpUXoIuT
pas, He yAepKUIIb yaeTuT). ECTh moBepue, 4To cuacThe U yaada NpUXonuT Kaxkaomy. Ecian yenoBek
MCTOJIB3YET 3TOT JIap B JOOPHIX HAMEPEHUSX M JIeTax OHO OCTAeTCs y HEro, HO €ClI B AYPHBIX, TO
OHO TPONA/IaET.

- “ATBIH aTaca, KyTy CYHyHOT’ TOroBopka (OyKBaJIbHO, XOTs ObI 1T0 UMEHH JOOPBHIM CIIOBOM
YHOOMSIHYJIH, U TO AyIIa pagyeTcs).

Hwuxe npuseaem npuMepsl Ha aHIMMCKOM SI3BIKE:

- “Fortune is easily found, but hard to be kept” (mocnmoBuma., jerye cyactbe HAWTH, YeM
yaepKarhb €ro).

- “Happiness is not having what you want, but wanting what you have” (cuactbe HE B TOM,
9TOOBI UMETH TO, YTO BBl XOTHTE, & B TOM, YTOOBI XOTETh TO, YTO Y BaC €CTh).

- “Happiness is a warm blanket and a cup of tea” (cuacTbe - BOBMOXKHOCTh UMETh TEILIOE
OJICSJIO M KPYXKKY Yasi B CBOEM JIOME).

-“Happiness is not something ready made. It comes from your own actions”.(Cyactbe — 3TO
He ToToBas Belllb. OHO MPUXOJUT U3 TBOUX COOCTBEHHBIX JEHCTBHIA).

Ipunocsawuii cuacmoe, yoauy, 0006po

- “YKakmibl kence - KyT, KamMaH Kelice - KyT (TOCJOBMIIA, O3HAYAIOUIasl «eclu MpPHUJIET
XOpOIIUK (YETOBEK) - CUaCThe, €CIIM IUIOXON - 0ena»), YeJoBEeK, KOTOPbIN 3HAET U yBaXKaeT CBOM
Tpamuuu U oObIYau, MPHUIAET C JOOPHIMH HAMEPEHUSMH W IMOXEJTaHWsIMU W He OygeT cMymarb
CBOMX JIOMOYAJIEB CBOUM IMpHUCYTCTBUEM. COInacHO KHUPTU3CKOM TpPagullH, €CIHU MpUe3KaeT
rOCTh, B YECTh HEro 3a0HMBAIOT CKOT. A JJIMTENbHOE NPEOBIBAHME TOCTS MPUBOIUT K MAacCOBOI
ru0eny JTIOMalIHero CKOTa, TEM CaMbIM NMPUYXHSS OECIIOKOMCTBO U TPATHI XO3SUHY.

- “KoHok Oup KOHCO - KyT, K1 KOHCO - XyT " (IOCI0BUIA, OYKBaJIbHO €CJIM TOCTh HOUYET pa3 -
MIPUHOCHUT CYACThE, HOUYET JBa - Oe/ia).

- “Kanya Oyt kupce, OIIOHYO KyT KHMpeT” (IIOrOBOpPKa, O3HaYarolas 4eM OoJjbllie rocTel
MIPUXOITUT, TEM OOJIbIIIE TIPUHOCAT CYACTHE B JIOM).

- “All 1s well that ends well” (mocioBuIa., BCe XOpoIIo, YTO XOPOIITO KOHYAESTCS)

- “Every man is the architect of his own fortunes” (pycckuil SKBUBaJIEHT 3TOH MOCIOBHUIIBI
IJIACUT TaK, CUACThE B BO3/lyXe HE BHETCS, @ pyKaMU JI0CTaeTcs).

Cuacmausblii, O1a200amublil; HeCYACMHbIU

- “Kyrryy yiineH kyp ubikna” (M3 OJarogaTHOro JomMa HE yXOAST C MYCTbIMH pykamu). B
00bIYasiX KbIPIbI3CKOIO HapoJa rOCTEIPUUMCTBO MEPBbIM MPU3HAK AOCTaTKa U MO3TOMY M3JpEBIE
KBIPTbI3bI YTHIIM CBOM TPaJUIMK U 00bIYaH, HE OTITYCKAJIM rocTs 0e3 moaapka.

- “KyTTyy KOHOK Keice, KO 3ru3 Tabar, KyTcy3 KOHOK KeJce, KOWIO KaphblIIKbIp 4abar”
(TTOCITOBHIIA. TIPHIET TOCTh CYACTIMBBIA - OBIIBI JBOWHHU MPHHECYT, MPUAET HECYACTIMBHIA - Ha
OBEII BOJIK HAIAJIET).

- “Happiness takes no account of time” (moroBopka. c4acTJIMBbIe YaCOB HE HAOIIOJAIOT)

- “Happy is he that is happy in his children” (mocnoBuna. cyacTiIuB TOT, KTO CHACTIUB CBOMMHU
JETHMU)

- “Misfortunes tell us what fortune is” (moroBopka. pycCKuil SKBHBAJI€HT IJIACHUT TaK: HE
OTBEJIaB TOps HE MMO3HACIIb U CUACTbS)
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KonuenTt “kKyr” B KbIPIbI3CKOM SI3BIKOBOM KapT€ MHpa CBS3aH C IOHSITHEM CHACThI M
Onarononyuus. KeIprei3ckas KynbTypa M s3bIK OOrarbl MHOXKECTBOM IIOCJIOBHUI] U ITOTOBOPOK,
KOTOPbIE OTPa)KaroT KOHLENT “KyT . HekoTopble mprMepsl KOHILIENTA “KYT~ B KbIPIbI3CKOW KYJIBTYpE
U sI3bIKe IpuBeeHbl B Tabnure 2.

Tabnuna 2
I[MPUMEPLI TTOCJIOBULL U ITOT'OBOPOK
KOHLIEIITA “KYT” B KbIPI'bI3CKOM S3bIKOBOM KAPTUHE MUPA
Kuipevizckuii mexcm Pycckuii nepesoo
Kenmuumna xyT 6oncyH! Hob6po noxanoBats!
XKopyran tymrym xyT 6051CyH! [To3mpas:sto ¢ (6aronpusATHO) UCTOJTKOBAHHBIM MHOIO CHOM!
Kyty xausim kanmpt OT Hero cyacThe OTBEPHYIIOCH; OH MOTEPSUT BCIKUN BEC H
YBa)KCHHE
ONIMH KyTY KOJAOM, OUHUK Japaxara bnarogaps cune Hapoia Tbl JOCTUT BBICOKOTO MOJIOKEHMUS
JKETTUH
Ky xypymre koocy 6ap, KyT karsiHaa ®onpk. Ha tore Tam ecth riryOOKHit oBpar, Ha CEBEpHOI
Koy 6ap CTOPOHE 03epO eCTh
UpIH KacHeT KyT TYIIYT, YBIKTHIH OKIIOUT ~ DosbK. Thl MHE BCTPETUIICS, TIOXO0XKE, YTO (B MOIO IOPTY) yIiai
JKOJIYMaH HACTOSIIUI OIaroJaTHBIN KyT
Kyt ypeyn! Bynp ThI poxsT!

3

OTU MOCJIOBULBI M TOTOBOPKH OTPa)KalOT 3HAYMMOCTh KOHIENTa “KyT” B KbIPIbI3CKON
KyibType. OHU yKa3bplBalOT Ha TO, YTO OJaromnojyyve sBISETCS MKEJaHHBIM COCTOSHUEM, K
KOTOPOMY CTOMT CTPEMHUTBHCS M KOTOPOE HECET COLUAIbHYIO U SMOLIMOHAIBHYIO 10JIb3Yy. BaxkHOCTB
0J1aronoay4Yrst OTMEYaeTcs B OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUSX, OTHOIICHUSIX MEXIY JIOIbMH, a TaKKe
BO B3aMMOOTHOIIEHUSAX C OKpyxkawmier cpenod. Konment “kyr” wurpaer BaXHYIO pPOJb B
KBIPI'BI3CKON SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa U KyJIbType, OTpaxas KeJlaHHe JOJeH KUTh B OJ1aronoirydyuu
n cuyactee. IIoroBopku, cBs3aHHBIE C ATHM KOHLENTOM, MOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTb COXPAHEHUS
OJaromnoxy4usi, MOKa3bIBAIOT 3HAKU YAAa4M, CYACThs U MOJIOKEHUE B OOIECTBE, @ TAKKE OMUCHIBAIOT
KHU3Hb Ha O1aronoiy4Hoi 3emie. B 11eiaoMm, 3Tv TOroBOpKM MOTYT TOMOUbB JIFOISIM JIy4llle TOHUMAaTh
U LIEHUTh CBOE OJIarornoylyyue M c4acThe, a TAKXKe MPUBUTH YBa)KEHHE K JIFO/ISIM, KOTOPbIE IIPUHECTH
UM yrady M c4acTbe. AHDIMWCKMM SA3BIK TaK)K€ MMEET MHOMKECTBO IIOCJIOBHIl, IIOTOBOPOK H
BBIpAXEHU, CBA3aHHBIX ¢ KoHLenToM "well-being". Hekotopbie nmpumeps! npuseneHs! B Tabnuiie 3.

Tabnuua 3
[TPUMEPBI [TOCJIOBHIL X [IOTOBOPOK
KOHLIEIITA “WELL-BEING” B AHI'JIMMCKOU S3bIKOBOU KAPTUHE MUPA
Anenutickuii mexcm Pyccruii nepesoo
Early to bed and early to rise makes a man «PaHoO OXKCH U paHO BCTaBail JeaeT YeaoBeKa
healthy, wealthy, and wise 3I0POBBIM, OOTATHIM W MYAPBIM»
A contented mind is a perpetual feast «Y IOBJIETBOPEHHBIH pPa3yM - BEUHBIH TTHP»

Eat to live, not live to eat «Enib, 4TOOBI JKWUTh, a HE )KHBH, YTOOEI €CTH)»
Health is not valued till sickness comes «310pOBbE HE OIICHUBACTCSI, TIOKA HE MPUXOTUT OOJIC3HBY
An apple a day keeps the doctor away «510110K0 B ACHB M Bpay JAJIEKO»

A sound mind in a sound body «310pOBBIi yX B 3JOPOBOM TeJe)
Prevention is better than cure «IIpodunakThKa TyUIIe JTEUCHHD)
The greatest wealth is health «Camoe 60J1bIII0€ OOTraTCTBO — 3TO 3710POBHE»
You are what you eat «TBlI TO, YTO THI €1LIb»
Early bird catches the worm «PaHHss nTamKa JIOBUT YEPBS»
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OTU TOCIOBUIBI U TMOTOBOPKM MOJYEPKUBAIOT BAXKHOCTH 3a00ThI O CBOEM 3/I0pOBbE U
OJaronoyry4uu, Kak 4epe3 NMpo(UIaKTHKy W 30POBBI 00pa3 »KWU3HH, TaK M 4Yepe3 HACIaKIICHUE
MeJI0YaMH KU3HHU, KOTOPbIE MPUHOCHT YJIOBOJIBCTBUE M YKPEIUISIOT 310poBbe [8, 9]. OHu Takxke
MOJYEPKHUBAIOT, 4TO 3a00Ta 0 cebe W mpoduiIakTHKa BaKHEE, YeM JICUCHHE U HCIIPaBICHUE
npo6sieM. Kpome Toro, HEeKOTOphbIE MOCIOBUILIBI 0O0pAIllal0T BHUMaHKE Ha TO, YTO CUYACThE HE BCETa
3aBHCHUT OT MaTepHalIbHbIX OJ1ar, a MOXKET OBbITh JOCTUTHYTO Y€pe3 MPOCThIE PAIOCTH KU3HU, TAKUE
KaK TeIUIoe OJIesUI0 M YaIllka 4yasi. B 1enom, 5T MOCIOBUIIBI HATIOMUHAIOT HAM O TOM, 4TO 3a00Ta 0O
37I0POBbE U OJIATOMOIYYUH SIBISETCSI HEOOXOAUMBIM YCIOBUEM JUISI CYACThS M YCIIEXa B )KU3HU.

B 3akmroueHur, MOXHO OTMETHTh, YTO KOHIENT “Kyr u “well-being” mmeroT BaxkHOE
3HAYEHHE B KbIPTBI3CKON M aHIJIMICKOI KyJIbTypaX COOTBETCTBEHHO. B 000MX S3bIKaX 3TH TEPMUHBI
UCTIONB3YIOTCSL JUIS BBIPQKEHHUS OJaronoiydus, yIadd H CYACThsi, HO MMEIOT pa3IMyHbIe
KYJIBTYpHBIE KOHHOTAIIUU M CIIOCOOBI BhIpaykeHHs. Takum oOpa3om, koHuenTs “kyr” u “well-being”
MMEIOT BaXXKHOE 3HAYEHUE JJI MOHUMAaHUS KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEW W OTIMYMNA B MBIIIJICHUH U
MEHTAJIMTETE MEXAY KBIPIbI3CKOM M aHIIMICKON KyabTypamu. M3ydeHHe 3THX KOHIIEITOB MOMKET
MOMOYb B PACIIMPEHUH KYJIBTYPHOH TPAMOTHOCTH W NMOHMMAHWU DPA3IUYMi B MHPOBO33PEHHU U
[EHHOCTSX pa3HbIX HaponoB. M3yuyenne xoHnenrta “kyr” u “well-being” mo3BosnsieT aydiie MOHITH
KYJIBTYPHBIE M SI3bIKOBbIE OCOOGHHOCTH pa3HBIX HApOJOB M oOOoramaer Hally KyJIbTYpHYIO
SPYAULIHIO.
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